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El cielo, las estrellas y los planetas en los códices mayas 







Introducción


¿A dónde vamos con éste libro? Esa pregunta nos la deberíamos hacer cada vez que adquirimos una publicación.  ¿A dónde nos quiere llevar el autor en su obra? A lo profundo de la jungla de la cultura maya, donde el rugido del jaguar te eriza los pelos del espinazo y te sientes perdido en la noche selvática.


Leer este libro es viajar en el tiempo y en la cultura precolombina maya, un mundo poco conocido donde la mirada al cielo, la necesidad de ver el cielo con sus estrellas y los planetas, era fundamental para su cultura y su religión.


"Dios padre que estás en los cielos" Rezaban también ellos, los mayas cuyos dioses más importantes están en el cielo, por lo que era necesaria la construcción de edificaciones que permitieran observar el cielo estrellado por encima de la jungla selvática que invade todo su territorio.


Ahí vamos, a la jungla maya, al encuentro con los glifos y jeroglíficos milenarios que hablan, que abren puertas del cielo, que expresan, fechan y dan señales en el cielo.


Vamos a conocer de un modo real a los dioses celestes de la cultura maya en estado puro, iremos descubriendo a cada una de las deidades que mayor influencia ejercen en su  cultura. 


Será un viaje lleno de sorpresas, atravesando caminos intelectuales poco transitados, obligando al lector a "sacar cuentas" y a realizar, al mismo tiempo, un doble ejercicio mental que nos lleva a usar los dos hemisferios cerebrales para comprender con soltura los jeroglíficos mayas.


"Cuando los egipcios dejaron de escribir sus jeroglíficos empezaron los mayas a labrar los suyos" -Miguel Rivera.




Origen  y breve historia de la astrología maya


¿Por dónde empezar?  ¿Cuándo comienza la historia de la astrología de los mayas? Eso no se sabe bien, sin embargo sí que se conoce a la perfección el tiempo en que comienza su cuenta larga  y el lugar donde empiezan a dejar escrita su historia.


La crónica de la cultura maya no aclara bien sus orígenes. Se sabe que los demás pueblos americanos llegaron a Centroamérica descendiendo por el oeste del continente americano después de cruzar el estrecho de Bering, que en épocas antiguas permitía el paso de hombres y animales desde Asia hasta el norte de América


Mientras que la historia del pueblo maya conocida se inicia en la pequeña isla de Cozumel, tal como se puede leer en el libro del Chilam Balam: 


"Cuando se multiplicó la muchedumbre de los hijos de las abejas, la pequeña Cuzamil, fue la flor de la miel el primer colmenar y el corazón de la tierra."


Antes de ese tiempo de la llegada de los mayas a Cozumel, podemos imaginar cualquier cosa, pero no sabemos la verdadera historia del origen del pueblo maya.
Cuzamil es la isla de Cozumel, un pequeño reducto del paraíso antes de la llegada de los europeos. Un lugar con un clima perfecto para no necesitar nada más que la piel del cuerpo.



Cozumel es la tierra madre de los mayas, esa isla es su reino de la Luna, de su Luna, la diosa Ixchel, por eso esta isla es el lugar central de culto de la diosa lunar, igual que Tulum es el lugar central de culto de la diosa Venus.


La Luna para los Maya, al igual que para los astrólogos europeos, tiene una relación directa con las aguas, con las puertas del cielo que se abren para dejar caer el agua, cualquier tipo de agua. A lo largo de todo el Códice de Dresde van apareciendo estampas jeroglíficas que son calendarios y pronósticos meteorológicos basados en la Luna.


La diosa de la luna vieja, de la luna menguante


La luna vieja es siempre la responsable de las aguas nocturnas y torrenciales, la lluvia acompañada de tempestad y viento huracanado, la peor y más temida de las lluvias.


Pero la diosa de las aguas que caen del cielo también es la diosa que rompe aguas en el vientre de le madre, la que decide cuando se nace, la diosa de los nacimientos y de las madres y también la diosa de la fertilidad femenina.
La tradición hospitalaria de la isla de Cozumel se remonta a siglos anteriores a la llegada de los europeos a la isla santuario de la diosa Ixchel, un lugar de peregrinación para el pueblo maya como lo es Santiago de Compostela para los españoles. A Cozumel acudían en peregrinación desde todo el territorio maya y del resto de América Central, era un lugar de peregrinación singular y extraordinario.
Todos los peregrinos debían pasar por el arco que da entrada a los recintos principales, es un arco abovedado que sirve de paso y es al mismo tiempo un lugar de ofrendas


El arco es la puerta que comunica las estancias y construcciones religiosas, de este singular sitio, con la costa. El camino que lo atraviesa se conoce con el nombre de Sacbé, se llega desde el puerto a este lugar en línea recta, era un camino perfectamente alisado por el que se podía andar descalzo sin lastimarse los pies.


El arco data de una época anterior al Códice Dresde, debió construirse  antes del eclipse de Venus sobre el Sol en el año 1040, En este lugar no solo hay un templo dedicado al culto de la Luna, sino que hay otros dedicados a Venus, el Sol y el dios ascendente y descendente como en Cobá y Tulum. Este tipo de bóveda que forma la arcada parece una escalera invertida, es típica de las construcciones mayas de la costa oriental del Yucatán.
Todos los peregrinos que llegaban a la isla de los diferentes lugares del territorio maya, pasaban por esta puerta y depositaban a su paso alguna ofrenda en el altar que se localiza en el centro del arco, antes de dirigirse a los templos de Ixel, los templos de la diosa de la Luna, los templos de Venus y el templo del Sol.
El día 3 de Mayo de 1518, llegó a la isla de Cozumel la primera expedición española compuesta por un reducido número de hombres al mando del capitán Juan de Grijalva quién adjudicó a la isla el nuevo nombre de Santa Cruz, en honor a la fiesta de la Santa Cruz que se celebraba en ese día del calendario católico. Al llegar encontraron a un pueblo civilizado con una cultura sorprendente, alguno de ellos quedó prendado y enamorado, se sabe que Gonzalo de Guerrero se casó con una mujer maya de Cozumel y se lo considera como el padre del mestizaje.




Fuentes de información


De las pocas fuentes de información prehispánicas que nos quedan sobre la cultura maya hay al menos dos que son estrictamente auténticas: las construcciones con sus templos y glifos gravados en las piedras y los códices que se salvaron de la destrucción del siglo XVI.  Digo estrictamente auténticas porque las demás fuentes no han demostrado ser seguras, ni siquiera las que se refieren a su calendario, pero no por el calendario en sí, sino por las versiones o los filtros a través de los cuales ha debido pasar la información que me ha antecedido en el estudio de la cultura astrológica de los mayas.


Templos y códices son dos fuentes auténticamente prehispánicas y están exentas de cualquier interpretación adicional, algo que no ocurre con  las fuentes post-colombinas,  que inevitablemente se contaminan del pensamiento europeo o, lo que es aún peor, de la irreflexión supersticiosa de quienes llevados por su buena fe y su amor a la causa maya han vertido opiniones ilógicas y reflexiones desorientadas, tal como se pueden observar en obras editadas por comités académicos absolutamente confundidos por carecer de formación astrológica, algo que es fundamental para comprender la cultura, los templos y los códices mayas.


La historia, la cultura, la religión y las costumbres del pueblo maya, son imposibles de entender sin el conocimiento astrológico, pues toda su cultura está basada en esta forma de pensamiento, donde lo astronómico, lo religioso y lo cultural se funden en un solo cuerpo de conocimiento.




El Códice de Dresde


Los libros que conservaban la cultura maya fueron quemados en su mayoría en la plaza del pueblo de Maní en la península del Yucatán. El obispo Landa decidió que todos los códices mayas fueran arrojados a la hoguera para acabar así con una cultura inaceptable para los cristianos. Hubo algún fraile español o quizás un caballero, que ante la montaña de libros que estaban prontos a  hacer arder, tomó unas partes de aquí y otras de allá, lo que pudo recoger discretamente y las guardó. A su regreso a Europa este caballero ofreció como regalo el códice al Emperador Carlos I quien a su vez lo regaló a un pariente noble alemán. Al pasar los años el Códice maya acabó en el Museo de Dresde, en Alemania, y allí quedó sumido en el olvido.


Al final de la segunda guerra mundial, cuando la ciudad de Dresde fue prácticamente destruida por los bombardeos de las fuerzas aliadas, quedando arrasado el museo, pasó un soldado ruso por el lugar, vio el códice en medio de la calle bombardeada y se lo llevó a Rusia donde pasaron muchos años tratando de conocer el significado del códice, pero nunca pudieron descifrarlo.


El Códice de Dresde es el texto, si es que se le puede llamar texto, más amplio y detallado que junto con sus templos y sus petroglifos nos permiten conocer la historia de la astrología maya.  Además, hay un par de códices con fragmentos recuperados del siglo XVI, de la última etapa de la cultura maya, que también dan forma a la historia de la astrología maya; el Códice Madrid y el Códice Paris.


Para entender la historia de la astrología maya es necesario sumergirse en su lenguaje, en su forma de expresar el fenómeno astrológico, por ello, en primer lugar se hace necesario, aprender a reconocer el modo de contar de los mayas,  de otro modo no se pueden entender ni descifrar los códices.


Descifrar tiene dos sentidos: uno es explicar lo que está escrito en cifras o glifos y el otro penetrar en lo oscuro, intrincado y difícil de entender. Vamos a descifrar en los dos sentidos, aunque conviene empezar primero por reconocer los números y las cifras.




Números y cifras


 


Los códices mayas son fundamentalmente almanaques compuestos de días, meses, años y ciclos más largos, todos ellos se cuentan o se numeran, por ello  lo primero que conviene conocer  es su manera de "hacer números" o de echar las cuentas, saber cuáles son los dibujos que simbolizan cada uno de los números y de qué manera hacen sus cuentas.


El sistema de numeración que usan los mayas consiste en dar al valor de uno al punto  y de cinco a la raya, además tienen un glifo que indica 20 y otro, que es como una caracola que significa 0.  Un punto es 1, dos puntos son 2, tres puntos son 3 etc. Una barra son 5, una barra y un punto son 6, dos barras son 10, tres barras son 15.
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Una de sus maneras de hacer las cuentas es de veinte en veinte, a veintenas y en múltiplos de veintenas y otra forma es a base de trecenas, de trece en trece. En el sistema de cuenta de los días de sus almanaques se combinan ambas formas de contar de 20 en 20 y de 13 en 13, originando un engranaje especial y único que es la base de su sistema de cuentas calendáricas, 13 por 20 son 260, los días de su año Tzolkin o del ciclo de Venus.


El cero tiene forma de un caracol, con la particularidad de ser un caracol vacío, señalando por ese vacío el número 0. Mientras que el número 20 se dibuja con un glifo especial que lo representa.


Los números pueden estar escritos de cualquier modo, tanto de forma horizontal como vertical, delante de un glifo, detrás o arriba, pero siempre conservando su manera de numerar donde el punto vale uno y la barra vale 5.


Otra forma de expresar los números es cuando estos ocupan el lugar de afijos en la composición de un glifo; Se trata de una especie de línea vertical terminada en voluta con una raya fina de la que salen uno, dos o tres cuadrados pequeños que tienen el mismo valor que el punto y otros dos puntos que pueden ser externos al dibujo. La línea vertical con voluta, significa 5 y cada uno de los puntos una unidad.
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10º Sol con carga de tiempo nuevo.


Sin embargo, ese dibujo que puede ser un número, según Landa, también puede tratarse como la letra U y por ello tiene relación con la Luna o con los meses lunares y cuando aparece delante de un glifo significa la lunación de lo que significa el glifo. 
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Aparte de la línea vertical con voluta, en los códices hay dos formas de pintar el color de los números, hay números de color rojo y números de color negro, los pintados en color rojo se refieren siempre el día en el año Tzolkin de 260 días. 


Los números de color rojo que encabezan los jeroglíficos del almanaque, se refieren al día con nombre propio, mientras que los números dibujados en color negro se representan los días que transcurren desde el dibujo anterior, contando por el sistema maya que van por trecenas o para numerar los días del mes Haab o año solar de su doble calendario.


Con estas barras y puntos pueden llegar a cifras muy altas 


cambiando la posición de los números, en los códices veremos cifras de color negro que llevan hasta  el 20 y en ciertos momentos se supera esa cifra, usan el glifo del 20 y le añaden los otros números en forma de puntos o barras hasta completar el número.
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22                  27


Para hacer cuentas más largas o sumas de mayor número de días o de lo que necesiten, colocan los números formando una columna, unos sobre otros, como se puede ver en la página 49 donde hay cuatro columnas de números.


 


El número de abajo tiene el valor normal, es decir, una raya vale cinco y cada punto vale 1. El segundo número, el de en medio, vale lo que significa multiplicado por 20, el tercero tiene el valor del número multiplicado por 400, el cuarto se multiplica por 8000.
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Por último hay que saber que también disponen de otro modo de numeración, combinando las rayas y los puntos, con una especie de balones de rugby que llevan diferentes símbolos en su diseño y los usan para el cero, pero éstos mismos glifos, cuando aparecen dentro de una secuencia de cifras pueden absorber, guardar o retener un valor de 40.
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Los calendarios mayas


Existe una diferencia considerable entre la manera de medir, contar o calcular el tiempo, de los mayas, respecto a nosotros los europeos. Sin lugar a dudas su forma de percibir, organizar y aprovechar los tiempos era muy superior, o al menos mucho más sofisticada, que la nuestra. Para nosotros es suficiente con el día, la semana, los meses, las cuatro estaciones, el año, el lustro y el siglo, a partir de ahí todo concepto de tiempo es inexistente. 


En la cultura maya todo cambia, para empezar hay dos tipos de día: el día del mes Tzolkin, en el año de Venus de 260 días - el tiempo medio de observación del planeta, desde que comienza a ser visto por el horizonte, hasta desparecer -  Y el día del mes Haab que forma el año solar de 365 días como el nuestro, pero compuesto por 18 meses de 20 días a los que conocen como Uinal y un mes de 5 días al que llaman Uayeb. 


En el códice Dresde los días Tzolkin están dibujados en color rojo y nunca sobrepasan la cifra 13, mientras que los números del mes del año Haab los dibujan de color negro. 


La primera fuente de información que trata sobre ello es de  Fray Diego de Landa en su libro: La relación de las cosas de Yucatán, la fuente de información prehispánica más citada en todos los estudios sobre los Mayas del Yucatán.


Fray Diego de Landa fue uno de esos frailes franciscanos enviados por el Emperador Carlos I para paliar las atrocidades que estaban causando los europeos en la península del Yucatán. Conviene saber que para ser intelectual, historiador o desarrollarse culturalmente en el Siglo XVI europeo, era casi imprescindible pertenecer a alguna orden clerical por ser en estos centros donde se guardaba y se desarrollaba todo modo de cultura. El fraile Landa es quizás una de las fuentes más importantes a la hora de esclarecer el tema, 


recoge la manera de calcular los tiempos y nos explica el funcionamiento del calendario maya:


 "Con las letras de los indios puestas atrás (glifos) ponían nombre a los días de sus meses y de todos los meses juntos hacían un modo de calendario con el cual se regían así para sus fiestas como para sus cuentas, tratas y negocios, como nosotros nos regimos con el nuestro, salvo que no comenzaban su calendario el día primero de su año, sino muy adelante..........las letras y días para sus meses son 20, tienen costumbre de contarlas desde una hasta 13 y así reparten los días del año en 27 treces y 11 días sin los aciagos.......la letra con la que comenzaban la cuenta de sus días o calendario se llama Hum Imix ￼[image: image-13.jpg]................el primer día del año de esta gente es siempre a 16 días de nuestro mes de julio y el primero de sus meses es Pop￼[image: image-14.jpg]............."




Giflos de los días Maya en el Códice Dresde
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El modo de contar los días


Los mayas tienen una manera de contar los días que va por trecenas dentro de un sistema vigesimal.  Disponen de 20 días con sus nombres pero los cuentan desde el 1 al 13, igual al número de lunaciones que tiene el año y a los trece signos zodiacales con los que distribuyen su cielo. 


Su manera de contar los días es un tanto peculiar porque tiene varias formas de hacerlo, pero basta comprender que cuentan los días, empezando por el día 1 Imix, luego el 2 Ik, 3 Akbal, 4 Kan, 5 Chichan, 6  Cimi, 7 Manik, 8 Lamat, 9 Muluc, 10 Oc, 11 Chuen, 12 Eb, 13 Ben y se continúan con el 1 Imix, 2 Men, 4 Cib, etc., hasta llegar de nuevo al 13. Para contar los días conviene tener a mano la tabla de los días mayas, de otro modo es muy difícil conocer la distancia en días desde una fecha a otra.


￼[image: image18.png]


Con esta tabla se facilita la cuenta de los días y nos permite saber el significado de las secuencias de tiempo que están inscritas en los códices. El ejemplo de la página 13, donde están las lunaciones se aclara con facilidad haciendo uso de la tabla.


Los calendarios mayas son muy variados pero el más usado es doble, que se explica porque tiene dos tipos de días, los días del calendario Tzolkin de 260 días, en el que cada día lleva un nombre propio y se puede numerar del 1 al 13 (aunque haya 20 días) y los días del calendario Haab o calendario solar de un año, compuesto por 18 meses de 20 días cada uno más 5 días Uayeb. Al igual que los días Tzolkin o cualquier otra medida de tiempo, los meses tienen un dios transportador o responsable de cada mes.


Si hay algo que marque una diferencia entre la cultura maya y el resto de culturas mesoamericanas, además de su aspecto físico, es su obsesión por conocer el tiempo, por señalar cada uno de los eventos y dejar su huella en el tiempo.  No hay en el mundo otra cultura con tal desarrollo en las formas de medir el tiempo, ni hay otra cultura que tenga un contenido astrológico tan complejo y rico. Para los mayas el tiempo es sagrado y sus dioses son los palanquineros del tiempo, los que trasportan al tiempo en "paquetes o cartuchos de tiempo."


Los dioses mayas son mochileros del tiempo, cargadores sagrados que trasportan a sus espaldas el tiempo divino. Porque el tiempo es cosa de los dioses.  No hay otra cultura que use con tanta profusión el conocimiento de astrología. Entendiéndose por astrología el conocimiento de los ritmos y posiciones de los cuerpos celestes y su utilización para la vida humana, cosa que sin duda practicaba el pueblo maya como lo demuestran las distintas fuentes de información sobre su cultura.
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